


  

PRECAUCIONES PARA EVITAR UNA 
POSIBLE EXPOSICIÓN A UN EXCESO DE 
ENERGÍA DE MICROONDAS 
(a) No intente operar este horno con la puerta abierta, ya que la operación puede 
resultar en una exposición dañina a la energía de microondas. Es importante no 
anular ni manipular los enclavamientos de seguridad. 
(b) No coloque ningún objeto entre la cara frontal del horno y la puerta ni permita que 
se acumulen suciedad o residuos de limpiador en las superficies de sellado.  
(c) No opere el horno si está dañado. Es particularmente importante que la puerta del 
horno cierre correctamente y que no haya daños en:  

(1) PUERTA (doblada)  
(2) BISAGRAS Y CIERRES (rotos o aflojados)  
(3) SELLOS DE LA PUERTA Y SUPERFICIES DE SELLADO  

(d) El horno no debe ser ajustado ni reparado por nadie que no sea personal de 
servicio debidamente cualificado. 

 

 
Especificaciones 

 

Modelo VÉNETO 62L BLACK-I 

Voltage  120 V~ 60 Hz 

Entrada de microondas 1350 W 

Salida de microondas 1200 W 



  

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE  
SEGURIDAD 
Al utilizar aparatos eléctricos deben seguirse las precauciones básicas de seguridad, 
incluyendo las siguientes:  
 
ADVERTENCIA - Para reducir el riesgo de quemaduras, descargas eléctricas, 
incendios, lesiones a personas o exposición a energía de microondas excesiva:  
 
1. Lea todas las instrucciones antes de utilizar el aparato.  
2. Lea y siga las específicas: " PRECAUCIONES PARA EVITAR LA POSIBLE 
EXPOSICIÓN A ENERGÍA DE MICROONDAS EXCESIVA" que se encuentran en la 
página 2. 
3. Este aparato debe estar conectado a tierra. Conéctelo únicamente a una toma de 
corriente con toma de tierra adecuada. Consulte "INSTRUCCIONES PARA LA 
PUESTA A TIERRA" en la página 4.  
4. Instale o ubique este aparato sólo de acuerdo con las instrucciones de instalación 
suministradas.  
5. Algunos productos como huevos enteros y recipientes sellados - por ejemplo, 
frascos de vidrio cerrados - pueden explotar y no deben calentarse en este horno.  
6. Utilice este aparato sólo para el uso previsto, tal como se describe en el manual. 
No utilice productos químicos o vapores corrosivos en este aparato. Este tipo de 
horno está diseñado específicamente para calentar, cocinar o secar alimentos. No 
está diseñado para uso industrial o de laboratorio.  
7. Como con cualquier aparato, es necesaria una estrecha supervisión cuando es 
utilizado por niños.  
8. No utilice este aparato si tiene un cable o enchufe dañado, si no funciona 
correctamente o si se ha dañado o caído.  
9. Este aparato sólo debe ser reparado por personal de servicio cualificado. Póngase 
en contacto con el servicio técnico autorizado más cercano para su revisión, 
reparación o ajuste. 10. No cubra ni bloquee ninguna abertura del aparato. 
11. No guarde este aparato al aire libre. No utilice este producto cerca del agua, por 
ejemplo, cerca de un fregadero de cocina, en un sótano húmedo, cerca de una 
piscina o en un lugar similar.  
12. No sumerja el cable ni el enchufe en agua.  
13. Mantenga el cable alejado de superficies calientes.  
14. No deje que el cable cuelgue del borde de una mesa o encimera. 
15. Cuando limpie las superficies de la puerta y del horno que se juntan al cerrar la 
puerta, utilice sólo jabones suaves y no abrasivos, o detergente aplicado con una 
esponja o paño suave. 
16. Para reducir el riesgo de incendio en la cavidad del horno:  
(1). No cocine demasiado los alimentos. Atienda cuidadosamente el artefacto cuando 
se coloque papel, plástico u otros materiales combustibles dentro del horno para 
facilitar la cocción.  
(2). Retire los alambres de las bolsas de papel o plástico antes de colocar la bolsa en 
el horno. (3). Si el material dentro del horno se enciende, mantenga la puerta del 



  

horno cerrada, apáguelo y desconecte el cable de alimentación, o apague la 
alimentación en el panel de fusibles o disyuntores.  
(4). No utilice la cavidad para almacenar objetos. No deje productos de papel, 
utensilios de cocina o alimentos en la cavidad cuando no estén en uso.  
17. Los líquidos, como el agua, el café o el té pueden sobrecalentarse más allá del 
punto de ebullición sin que parezca que están hirviendo. No siempre se produce un 
burbujeo o ebullición visible cuando se retira el recipiente del horno microondas. 
 

Para reducir el riesgo de lesiones a las personas:  

(1) No sobrecaliente el líquido.  

(2) Remueva el líquido antes y durante el calentamiento. 

(3) No utilice recipientes de lados rectos con cuellos estrechos.  

(4) Después de calentar, deje reposar el recipiente en el horno microondas durante 
un breve espacio de tiempo antes de retirarlo.  

(5) Extreme las precauciones al introducir una cuchara u otro utensilio en el 
recipiente. 

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES 

INSTRUCCIONES DE CONEXIÓN A TIERRA 
Este aparato debe conectarse a tierra. En caso de cortocircuito, la conexión a tierra 
reduce el riesgo de descarga eléctrica al proporcionar un cable de escape para la 
corriente eléctrica. Este aparato está equipado con un cable que tiene un cable de 
conexión a tierra con un enchufe de conexión a tierra. El enchufe debe conectarse a 
una toma de corriente que esté correctamente instalada y conectada a tierra.  
 
ADVERTENCIA - El uso incorrecto de la conexión a tierra puede provocar un riesgo 
de descarga eléctrica. Consulte a un electricista o técnico cualificado si no 
comprende completamente las instrucciones de conexión a tierra, o si tiene dudas 
sobre si el aparato está correctamente conectado a tierra. Si es necesario utilizar un 
cable alargador, utilice únicamente un cable alargador de 3 hilos que tenga un 
enchufe de 3 clavijas con toma de tierra y un receptáculo de 3 ranuras que acepte el 
enchufe del aparato. El valor nominal marcado del cable alargador debe ser igual o 
superior al valor nominal eléctrico del aparato. 
 
PELIGRO - Peligro de descarga eléctrica 
Tocar algunos de los componentes internos puede causar lesiones personales 
graves o la muerte.  
No desmonte este aparato.  
 
ADVERTENCIA - Peligro de descarga eléctrica  
El uso inadecuado de la toma de tierra puede provocar una descarga eléctrica. No 
enchufe el aparato a una toma de corriente hasta que esté correctamente instalado y 
conectado a tierra.  



  

 
1. Se suministra un cable de alimentación corto para reducir los riesgos derivados de 

enredarse o tropezar con un cable más largo. 
2. Existen juegos de cables más largos o alargadores que pueden utilizarse siempre que 

se haga con cuidado. 
3.  Si se utiliza un cable largo o un alargador:  
(1) La capacidad eléctrica marcada del juego de cables o del alargador debe ser 
como mínimo igual a la capacidad eléctrica del aparato. 
(2) El alargador debe ser un cable de 3 hilos con toma de tierra.  
(3) El cable más largo debe colocarse de forma que no cuelgue sobre la encimera o 
la mesa, donde los niños puedan tirar de él o tropezar involuntariamente. 
 
 

RADIO INTERFERENCIA 
1. El funcionamiento del horno microondas puede causar interferencias en su radio, 
televisión o equipos similares.  
2. Cuando se produzcan interferencias, éstas pueden reducirse o eliminarse tomando 
las siguientes medidas:  
1) Limpie la puerta y la superficie de sellado del horno.  
2) Cambie la orientación de la antena receptora de radio o televisión.  
3) Cambie la ubicación del horno microondas con respecto al receptor.  
4) Aleje el horno microondas del receptor.  
5) Enchufe el horno microondas en una toma de corriente diferente, de modo que el 
horno microondas y el receptor se encuentren en circuitos derivados diferentes. 
 
UTENSILIOS 
PRECAUCIÓN - Peligro de lesiones personales Los utensilios bien cerrados podrían 
explotar. Los recipientes cerrados deben abrirse y las bolsas de plástico deben 
perforarse antes de cocinar. Consulte las instrucciones sobre "Materiales que puede 
usar en el horno microondas o que debe evitar en el horno microondas" Puede haber 
ciertos utensilios no metálicos que no sean seguros para usar en el microondas. En 
caso de duda, puede probar el utensilio en cuestión siguiendo el procedimiento que 
se indica a continuación.  
 
Prueba del utensilio:  
1. Llene un recipiente apto para microondas con 1 taza de agua fría (250 ml) junto 
con el utensilio en cuestión.  
2. Cocine a máxima potencia durante 1 minuto.  
3. Palpe cuidadosamente el utensilio. Si el utensilio vacío está caliente, no lo utilice 
para cocinar en el microondas.  
4. No exceda el tiempo de cocción de 1 minuto.



  

Materiales que se puede utilizar en el microondas 
Utensilios Observaciones 

Plato para dorar Siga las instrucciones del fabricante. El fondo del plato 
para dorar debe estar al menos 3/16 pulgadas (5mm) por 
encima del plato giratorio. El uso incorrecto puede 
provocar la rotura del plato giratorio. 

Vajilla Sólo apto para microondas. Siga las instrucciones del 
fabricante. No utilice platos agrietados o astillados. 

Tarros de vidrio Quitar siempre la tapa. Utilícelos sólo para calentar 
alimentos. La mayoría de los tarros de cristal no son 
resistentes al calor y pueden romperse. 

Cristalería Sólo cristalería de horno resistente al calor. Asegúrese 
de que no tiene adornos metálicos. No utilice vajilla 
agrietada o desconchada. 

Bolsas de cocción para 
horno 

Siga las instrucciones del fabricante. No cerrar con 
brida metálica. Haga ranuras para permitir la salida del 
vapor. 

Platos y vasos de 
papel 

Utilizar sólo para cocinar/calentar a corto plazo. No 
deje el horno desatendido mientras cocina. 

Toallas de papel Utilizar para cubrir los alimentos para recalentarlos y 
absorber la grasa. Utilizar bajo supervisión sólo para 
cocinar a corto plazo. 

Papel de horno Utilícelo como tapa para evitar salpicaduras o como 
envoltorio para cocinar al vapor. 

 
 
Plástico 

Sólo apto para microondas. Siga las instrucciones 
del fabricante*. Deben llevar la etiqueta "Apto para 
microondas". Los envases de plástico Sorne se 
reblandecen al calentarse el alimento que 
contienen. Las "bolsas para hervir" y las bolsas de 
plástico bien cerradas deben rajarse, perforarse o 
ventilarse según las instrucciones del envase. 

Envoltorio de plástico Sólo apto para microondas. Utilícelo para cubrir los 
alimentos durante la cocción para retener la humedad. 
No permita que el envoltorio de plástico toque los 
alimentos. 

Termómetros Sólo aptos para microondas (termómetros para 
carne y dulces). 

Papel encerado Utilícelo como tapa para evitar salpicaduras y 
retener la humedad. 

 
 
 
 



  

Materiales que deben evitarse en el horno microondas 
Utensilios Observaciones 

Bandeja de aluminio Puede provocar arcos voltaicos. 
Transfiera los alimentos a un plato apto 
para microondas. 

Envase de cartón para alimentos 
con asa metálica 

Puede provocar arcos voltaicos. 
Transfiera los alimentos a un plato apto 
para microondas. 

Utensilios metálicos o con adornos 
metálicos 

El metal protege los alimentos de la 
energía de las microondas. Los 
adornos metálicos pueden provocar 
arcos voltaicos. 

Bridas metálicas Puede provocar la formación de arcos y 
podría causar un incendio en el horno. 

Bolsas de papel Puede provocar un incendio en el horno. 

Espuma plástica La espuma de plástico puede fundirse 
o contaminar el líquido de su interior 
si se expone a altas temperaturas. 

Madera La madera se seca cuando se utiliza en 
el horno microondas y puede partirse o 
agrietarse. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



  

NOMBRES DE LAS PIEZAS Y ACCESORIOS DEL 
HORNO  
(En caso de diferencias entre el aparato y las imágenes de este manual, 
prevalecerá el producto). 

 

Retire el horno y todos los materiales de la caja de cartón y de la cavidad del horno. Su 
horno viene con los siguientes accesorios: 

Bandeja de cristal 1 A 
Conjunto del anillo giratorio 1  
Manual de instrucciones  1 

F 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

G 
 
 
 
 
 
 
Instalación del plato giratorio

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

E  D C B 

A) Panel de control 
B) Eje giratorio 
C) Conjunto de Anillo giratorio 
D) Bandeja de cristal 
E) Ventana de observación 
F) Montaje de la puerta 
G) Sistema de bloqueo 

cubo (parte inferior) 
 
 
 

Bandeja de 
cristal 

 

 
Eje giratorio   

a. Nunca coloque la bandeja de cristal boca abajo. La 
bandeja de cristal nunca debe restringirse.  

b. Tanto la bandeja de cristal como el conjunto del 
anillo giratorio deben utilizarse siempre durante la 
cocción.  

c. Todos los alimentos y recipientes de alimentos se 
colocan siempre en la bandeja de cristal para 
cocinar.  

d. Si la bandeja de cristal o el conjunto del anillo 
giratorio se agrietan o rompen, póngase en 
contacto con el centro de servicio autorizado más 
cercano.

Conjunto del anillo giratorio



  

Instalación en la encimera 
Retire todo el material de embalaje y los accesorios. Examine el horno para 
detectar cualquier daño, como abolladuras o la puerta rota. No instale si el 
horno está dañado. 
  
Gabinete: Retire cualquier película protectora que se encuentre en la superficie 
del gabinete del horno de microondas. No retire la cubierta de Mica de color 
marrón claro que está adherida a la cavidad del horno para proteger el 
magnetrón. 

 

 
 
 
 
 



  

 
FUNCIONAMIENTO 
 

1. Ajuste del reloj 
(1) Pulse "Temporizador/Reloj" dos veces, aparecerá "00:00".  
(2) Pulse las teclas numéricas e introduzca la hora actual. Por ejemplo, la hora actual es 

10:12, por favor pulse " 1,0,1,2" sucesivamente.  
(3) Pulse "START/ ADD 30 Sec." para finalizar el ajuste del reloj. ":" parpadeará y el reloj se 

iluminará.  
(4) Si los números introducidos no están dentro del intervalo de 1:00--12:59, el ajuste no 

será válido hasta que se introduzcan números válidos.  
 
Nota: (1) En el proceso de ajuste del reloj, si se pulsa el botón "Stop/Cancel/ Hold 3 
Sec." o si no se realiza ninguna operación en 1 minuto, el horno volverá al ajuste anterior 
automáticamente.  
(2) Si es necesario reajustar el reloj, repita los pasos 1 a 3. 

 
2. Cocinar en el microondas 
 (1) Pulse " Cook Time " una vez, la pantalla mostrará "00:00".  
 (2) Pulse las teclas numéricas para introducir el tiempo de cocción; el tiempo máximo de 
cocción es de 99 minutos y 99 segundos. 

 3) Pulse " Microwave " una vez, la pantalla mostrará "PL10". La potencia por defecto es 
del 100%. Ahora puede pulsar las teclas numéricas para ajustar el nivel de potencia.  

 (4) Pulse " START/ ADD 30 Sec. " para iniciar la cocción.  
 

Ejemplo: para cocinar los alimentos con una potencia de microondas del 50% durante 15 
minutos.  
 a. Pulse " Cook Time " una vez. Aparecerá "00:00".  

b. Pulse "1", "5", "0", "0" en orden.  
c. Pulse " Microwave " una vez, después pulse "5" para seleccionar una potencia de 
microondas del 50%. 
d. Pulse " START/ADD 30 Sec." para empezar a cocinar.  
 
Nota:(1) En el proceso de ajuste, si se pulsa el botón " Stop/Cancel/ Hold 3 Sec." o si no 
se realiza ninguna operación en 1 minuto, el horno volverá automáticamente al ajuste 
anterior.  
(2) Puede saltarse el paso de "c" y cocinar al 100% de potencia de microondas. 

 
Hay 10 niveles de potencia disponibles. 

Level 10 9 8 7 6 5 4 3 2 1 

Power 100% 90% 80% 70% 60% 50% 40% 30% 20% 10% 

Display PL10 PL9 PL8 PL7 PL6 PL5 PL4 PL3 PL2 PL1 



  

3. Temporizador de cocina 
(1) Pulse "Timer/Clock" una vez, la pantalla mostrará 00:00.  
(2) Pulse las teclas numéricas e introduzca el tiempo del temporizador (el tiempo máximo 
de cocción es de 99 minutos y 99 segundos).  
(3) Pulse "START/ ADD 30 Sec ." para confirmar el ajuste, el tiempo cuenta hacia atrás.  
(4) Cuando llegue el tiempo del temporizador, el zumbador sonará 5 veces, vuelva al 
modo de espera.  
 
Nota: (1) El tiempo de la cocina difiere del sistema de 12 horas, el temporizador de cocina 
es un temporizador.  
(2) El temporizador de cocina y la cocción (incluyendo microondas, descongelación, menú 
automático) son independientes, todas las funciones de cocción pueden ajustarse durante 
el funcionamiento del temporizador de cocina, el temporizador de cocina puede ajustarse 
durante el funcionamiento de otras funciones de cocción. 
 
Ejemplo: Cuando el horno está cocinando con un 50% de potencia de microondas 
durante 15 minutos, la pantalla muestra la cuenta atrás del tiempo de cocción, usted 
quiere programar un temporizador de 10 minutos.  
 
(1) Pulse " Timer/Clock " una vez, la pantalla mostrará 00:00.  
(2) Pulse las teclas numéricas e introduzca el tiempo del temporizador. Si no se introduce 
el temporizador en 10 segundos, el temporizador programado se cancela y el horno 
vuelve a la cuenta atrás del tiempo de cocción.  
(3) Pulse " START/ ADD 30 Sec.", el temporizador se pone en marcha. Si no pulsa " 
START/ ADD30 Sec. "en 10 segundos, el temporizador se cancela y el horno vuelve a la 
cuenta atrás.  
(4) Si la cuenta atrás del temporizador es anterior al final del proceso de cocción, el 
zumbador sonará 3 veces, después del zumbido, la pantalla mostrará el tiempo de 
cocción restante. Si el proceso de cocción y el temporizador finalizan al mismo tiempo, el 
zumbador sonará 5 veces y volverá al modo de espera. 
 

4. Cocina rápida 
(1) En estado de espera, puede iniciarse la cocción instantánea al 100% de potencia con 
30 segundos de cocción 30 segundos pulsando " START/ ADD30 Sec.”. Cada vez que 
pulse el mismo botón aumentará el tiempo de cocción en 30 segundos. El tiempo máximo 
de cocción es de 99 minutos y 99 segundos.  
(2) En estado de espera, pulse los botones numéricos (1-6) para iniciar la cocción y, a 
continuación, pulse " START/ ADD30 Sec.  
 
Nota: durante la cocción con microondas y el tiempo de descongelación, se puede añadir 
tiempo pulsando el botón "START/ ADD30 Sec".



  

5. Función de descongelación por peso 
(1) Pulse "Descongelación por peso" una vez, la pantalla mostrará "dEF1".  
(2) Pulse los botones numéricos para introducir el peso a descongelar. Introduzca el peso 
entre 4~70Oz. Si el peso introducido no está entre 4~70Oz, la entrada no será válida.  
(3) Pulse " START/ ADD30 Sec. "para iniciar la descongelación y se mostrará el tiempo de 
cocción restante. 

 

 
6. Función de desescarche por tiempo 
(1) Pulse "Time Defrost" una vez, la pantalla mostrará "dEF2".  
(2) Pulse los botones numéricos para introducir el tiempo de desescarche. El valor 
máximo es 99:99.  
(3) Pulse " START/ ADD30 Sec." para iniciar la descongelación. Se mostrará el 
tiempo de cocción restante. 
 
7. Cocción en varias fases 

Se pueden programar como máximo 2 fases de cocción. En la cocción multietapa, si una 
etapa es descongelación, la descongelación se realizará automáticamente en la primera 
etapa.  
Nota: El menú Auto y el menú Sensor no pueden funcionar en la cocción multietapa.  
 
Ejemplo: si desea cocinar con una potencia de microondas del 80% durante 5 minutos + 
una potencia de microondas del 60% durante 10 minutos. Las etapas de cocción son las 
siguientes: 
 
 (1) Pulse " Cook Time " una vez, luego pulse "5", "0", "0" para ajustar el tiempo de 
cocción; 
  
(2) Pulse "Microondas" una vez y pulse "8" para seleccionar una potencia de microondas 
del 80%. 
  
(3) Pulse " Cook Time  
(4) Pulse " Microwave" una vez y, a continuación, pulse "1", "0", "0", "0" para ajustar el 
tiempo de cocción; " una vez y, a continuación, pulse "6" para seleccionar una potencia de 
microondas del 60%. 
  
(5) Pulse " START/ADD30 Sec. " para iniciar la cocción. 



  

8. Menú automático  
(1) En estado de espera, pulse "Palomitas" o "Ablandar/Fundir".  
(2) Pulse "START/ADD30 Sec." para elegir el menú del alimento.  
(3) Pulse "Más" o "Menos" para elegir el peso o del alimento.  
(4) Pulse "START/ADD30 Sec." para iniciar la cocción. 

 
Menú automático Pantalla Peso 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Ablandar/fundir 

 

 
Chocolate 
fundido 

 

 
S-01 

 
4Oz 

8Oz 

 

 
Queso 
fundido 

 

 
S-02 

8Oz 

16Oz 

 
 

 
Derretir la 
mantequilla 

 
 

 
S-03 

1 STICH 

2 STICH 

3 STICH 

 
 

 
Palomitas 

 
 

 
/ 

1.75 1.75Oz 

3.0 3.0Oz 

3.5 3.5Oz 

 
 

 9. Cocción por sensor  
(1) En estado de espera, pulse "Recalentar por sensor", "Pizza congelada" o "Verdura 
fresca", "Patata" o "Plato hondo", la pantalla mostrará "SC-1" , "SC-2", "SC-3", "SC-4", 
"SC-5" .  
 
(2) Pulse " START/ADD30 Sec. " para iniciar la cocción por sensor. 



  

10. Función de consulta  
(1) En el estado de cocción por microondas, pulse " Microondas" para consultar el nivel 
de y se mostrará la potencia de microondas actual. Después de tres segundos, el horno 
volverá al estado anterior.  
(2) En el estado de cocción con microondas, pulse "Timer/Clock" y el horno mostrará el 
reloj durante 3 segundos. 
 
 
11. Modo Silencio  
El modo por defecto es el Modo OFF, y el zumbador sonará en circunstancias 
especiales. En estado de espera, pulse "0" durante 3 segundos para entrar en el Modo 
Silencio.  
El zumbador sonará una vez, la pantalla mostrará On. En estado de espera, pulse "0" 
durante 3 segundos para cancelar el Modo Silencio.  
El zumbador sonará una vez y la pantalla se apagará. 
 
 
12. Función de bloqueo para niños 
 
Bloqueo: En estado de espera, pulse "Parar/Cancelar/Mantener 3 seg." durante 3 
segundos, se oirá un "bip" largo que indica la entrada en el estado de bloqueo para 
niños, y el indicador de bloqueo se iluminará.  
Desbloqueo: En estado de bloqueo, pulse "Parar/Cancelar/Mantener 3 seg." durante 3 
segundos, se oirá un "bip" largo que indica que el bloqueo se ha liberado. 
 
13. Función de recordatorio de fin de cocción 
Cuando finalice la cocción, el zumbador emitirá 5 "bips" para avisar al usuario de que la 
cocción ha finalizado.



 

Solución de problemas 
Compruebe su problema utilizando la tabla siguiente y pruebe las soluciones para 
cada problema. Si el horno microondas sigue sin funcionar correctamente, póngase 
en contacto con el centro de servicio autorizado más cercano. 

PROBLEMA POSIBLE CAUSA POSIBLE SOLUCIÓN 
 
 
El horno no 
arranca 

a. El cable eléctrico del horno no 
está enchufado.  

b. La puerta está abierta.  
c. Se ha ajustado un 

funcionamiento incorrecto. 

a. Enchúfelo a la toma de 
corriente.  

b. Cierre la puerta y vuelva a 
intentarlo.  

c. Compruebe las instrucciones. 
 
 

 
Arcos o chispas 

a. Se han utilizado materiales 
que deben evitarse en el 
horno microondas.  

b. El horno funciona cuando 
está vacío.  

c. Los alimentos derramados 
permanecen en la cavidad. 

a. Utilice únicamente utensilios de 
cocina aptos para microondas.  

b. No lo utilice con el horno vacío.  
c. Limpie la cavidad con una 

toalla húmeda. 

 
 

 
Alimentos 
cocinados de 
forma desigual 

a. Se han utilizado materiales que 
deben evitarse en el horno 
microondas.  

b. Los alimentos no se han 
descongelado completamente.  

c. El tiempo de cocción, el nivel de 
potencia no es adecuados. d. 
Los alimentos no se han girado 
o removido. 

a. Utilizar sólo utensilios de 
cocina aptos para 
microondas.  

b. Descongelar completamente 
los alimentos. 

c. Utilice el tiempo de cocción y 
el nivel de potencia correctos. 

d. Gire o remueva los alimentos. 

Alimentos 
demasiado 
cocidos 

El tiempo de cocción y el nivel 
de potencia no son adecuados. 

Utilice el tiempo de 
cocción y el nivel de 
potencia correctos. 

 
 
 
Alimentos poco 
cocinados 

a. Se han utilizado materiales 
que deben evitarse en el 
horno microondas.  

b. Los alimentos no se han 
descongelado completamente.  

c. Los orificios de ventilación del 
horno están restringidos.  

d. El tiempo de cocción, el nivel 
de potencia no es adecuados. 

a. Utilice únicamente 
utensilios de cocina aptos 
para microondas. 

b. Descongele 
completamente los 
alimentos.  

c. Compruebe que los 
orificios de ventilación del 
horno no estén obstruidos.  

d. Utilice el tiempo de cocción 
y el nivel de potencia 
correctos. 

 

 
Descongelación 
incorrecta 

a. Se han utilizado materiales que 
deben evitarse en el horno 
microondas.  

b. El tiempo de cocción y el nivel 
de potencia no son adecuados.  

c. No se ha dado la vuelta a los 
alimentos ni se han removido. 

a. Utilice únicamente utensilios de 
cocina aptos para microondas.  

b. Utilice el tiempo de cocción y el 
nivel de potencia correctos.  

c. Gire o remueva los alimentos. 





 

PRECAUTIONS TO AVOID POSSIBLE EXPOSURE TO 
EXCESSIVE MICROWAVE ENERGY 

 
a. Do not attempt to operate this oven with the door open s i n c e  door operation can 

result in harmful exposure to microwave energy. It is important not to defeat or tamper 
with the safety interlocks. 

b. Do not place any object between the oven front face and the door or allows soil or 
cleaner residue to accumulate on sealing surfaces. 

c. Do not operate the oven if it is damaged. It is particularly important that the oven door 
close properly and that there is no damage to the: 
(1) DOOR (bent) 
(2) HINGES AND LATCHES (broken or loosened) 
(3) DOOR SEALS AND SEALING SURFACES 

d. The oven should not be adjusted or repaired by anyone except properly qualified 
service personnel. 

 
 
 
 

 
Specifications 

 

Model VÉNETO 62L BLACK-I 

Rated Voltage 120 V~ 60 Hz 

Microwave Input 1350 W 

Microwave Output 1200 W 



 

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 
When using electrical appliances basic safety precautions should be followed, 
including the following: 
 

WARNING - To reduce the risk of burns, electric shock, fire, injury to persons or 
exposure to excessive microwave energy: 

 
1. Read all instructions before using the appliance. 
2. Read and follow the specific: " PRECAUTIONS TO AVOID POSSIBLE EXPOSURE 

TO EXCESSIVE MICROWAVE ENERGY" found on page 2. 
3. This appliance must be grounded. Connect only to properly grounded outlet. See " 

GROUNDING INSTRUCTIONS" found on page 4. 
4. Install or locate this appliance only in accordance with the provided installation 

instructions. 
5. Some products such as whole eggs and sealed containers - for example, closed glass 

jars - are able to explode and should not be heated in this oven. 
6. Use this appliance only for its intended use as described in the manual. Do not use 

corrosive chemicals or vapors in this appliance. This type of oven is specifically 
designed to heat, cook or dry food. It is not designed for industrial or laboratory use. 

7. As with any appliance, close supervision is necessary when used by children. 
8. Do not operate this appliance if it has a damaged cord or plug, if it is not working 

properly, or if it has been damaged or dropped. 
9. This appliance should be serviced only by qualified service personnel. Contact 

nearest 
authorized service facility for examination, repair, or adjustment. 

10. Do not cover or block any openings on the appliance. 
11. Do not store this appliance outdoors. Do not use this product near water - for example, 

near a kitchen sink, in a wet basement, near a swimming pool, or similar location. 
12. Do not immerse cord or plug in water. 
13. Keep cord away from heated surface. 
14. Do not let cord hang over edge of table or counter. 
15.  When cleaning surfaces of door and oven that comes together on closing the door, 

use only mild, nonabrasive soaps, or detergent applied with a sponge or soft cloth. 
16. To reduce the risk of fire in the oven cavity: 
(1).  Do not overcook food. Carefully attend appliance when paper, plastic, or other 

combustible materials are placed inside the oven to facilitate cooking. 
(2). Remove wire twist-ties from paper or plastic bag before placing bag in oven. 
(3). If material inside of the oven ignite, keep oven door closed, turn oven off, and 

disconnect the power cord, or shut off power at the fuse or circuit breaker panel. 
(4).  Do not use the cavity for storage purposes. Do not leave paper products, cooking 

utensils, or food in the cavity when not in use. 
17. Liquids, such as water, coffee, or tea are able to be overheated beyond the boiling 

point without appearing to be boiling. Visible bubbling or boiling when the container is 
removed from the microwave oven is not always present. 



 

THIS COULD RESULT IN VERY HOT LIQUID SUDDENLY BOILING OVER WHEN 
THE CONTAINER IS DISTURBED OR A UTENSIL IS INSERTED INTO THE LIQUID. 

To reduce the risk of injury to persons: 
(1) Do not overheat the liquid. 
(2) Stir the liquid both before and halfway through heating it. 
(3) Do not use straight-sided containers with narrow necks. 
(4)  After heating, allow the container to stand in the microwave oven for a short 

time before removing the container. 
(5) Use extreme care when inserting a spoon or other utensil into the container. 

SAVE THESE INSTRUCTIONS 

GROUNDING INSTRUCTIONS 
This appliance must be grounded. In the event of an electrical short circuit, grounding 
reduces the risk of electric shock by providing an escape wire for the electric current. 
This appliance is equipped with a cord having a grounding wire with a grounding plug. 
The plug must be plugged into an outlet that is properly installed and grounded. 

WARNING - Improper use of the grounding can result in a risk of electric shock. 

Consult a qualified electrician or serviceman if the grounding instructions are not 
completely understood, or if doubt exists as to whether the appliance is properly 
grounded. If it is necessary to use an extension cord, use only a 3-wire extension 
cord that has a 
3-blade grounded plug, and a 3-slot receptacle that will accept the plug on the 
appliance. The marked rating of the extension cord shall be equal to or greater than 
the electrical rating of the appliance. 

DANGER - Electric Shock Hazard 
Touching some of the internal components can cause serious personal injury or 
death. Do not disassemble this appliance. 

WARNING - Electric Shock Hazard 
Improper use of the grounding can result in electric shock. Do not plug into an outlet 
until the appliance is properly installed and grounded. 

1. A short power-supply cord is provided to reduce the risks resulting from becoming 
entangled in or tripping over a longer cord. 

2. Longer cord sets or extension cords are available and may be used if care is 
exercised in their use. 

3. If a long cord or extension cord is used: 
(1) The marked electrical rating of the cord set, or extension cord should be at least as 

great as the electrical rating of the appliance. 
(2) The extension cord must be a grounding-type 3-wire cord. 
(3) The longer cord should be arranged so that it will not drape over the countertop or 

tabletop where it can be pulled on by children or tripped over unintentionally. 



 

RADIO INTERFERENCE 
1. Operation of the microwave oven may cause interference to your radio, TV or similar 

equipment. 

2. When there is interference, it may be reduced or eliminated by taking the following 
measures: 

1). Clean door and sealing surface of the oven 
2). Reorient the receiving antenna of radio or television. 
3). Relocate the microwave oven with respect to the receiver. 
4). Move the microwave oven away from the receiver. 
5). Plug the microwave oven into a different outlet so that microwave oven and 
receiver are on different branch circuits. 

 
 

UTENSILS 
CAUTION - Personal Injury Hazard 
Tightly closed utensils could explode. Closed containers should be opened, and 
plastic pouches should be pierced before cooking. 

See the instructions on "Materials you can use in microwave oven or to be avoided in 
microwave oven." 
There may be certain non-metallic utensils that are not safe to use for microwaving. If 
in doubt, you can test the utensil in question following the procedure below. 

Utensil Test: 
1.  Fill a microwave-safe container with 1 cup of cold water (250ml) along with the 

utensil in question. 
2. Cook on maximum power for 1 minute. 
3. Carefully feel the utensil. If the empty utensil is warm, do not use it for microwave 

cooking. 
4. Do not exceed 1 minute cooking time. 



 

Materials you can use in a  microwave oven 
Utensils Remark 

Browning dish Follow manufacturer* instructions. The bottom of the browning 
dish must be at least 3/16 inch (5mm) above the turntable. 
incorrect usage may cause the turntable to break. 

Dinnerware Microwave-safe only. Follow the manufacturer's instructions. 
Do not use cracked or 

chipped dishes. 
Glass jars Always remove t he  lid. Use only to heat food until just warm. 

Most glass jars are not heat resistant and may break. 
Glassware Heat-resistant oven glassware only. Make sure there is no 

metallic trim. Do not use 
cracked or chipped dishes. 

Oven cooking 
bags 

Follow manufacturer* instructions. Do not close with a 
metal tie. Make slits to allow 

steam to escape. 
Paper plates 

and cups 
Use for short-term cooking/warming only. Do not leave the 
oven unattended while cooking. 

Paper towels Use to cover food for reheating and absorbing fat. Use with 
supervision for a short- 

term cooking only. 
Parchment 

paper 
Use as a cover to prevent splattering or wrap for steaming 

. 

 
 
Plastic 

Microwave-safe only. Follow the manufacturer* 
instructions. Should be labeled "Microwave Safe". Some 
plastic containers soften, as the food inside gets hot. 
"Boiling bags" and tightly closed plastic bags should be 
slit, pierced or vented as 

directed by package. 

Plastic 
wrap 

Microwave-safe only. Use to cover food during cooking 
to retain moisture. Do not 
allow plastic wrap to touch food. 

Thermome
ters 

Microwave-safe only (meat and candy thermometers). 

Wax paper Use as a cover to prevent splattering and retain moisture. 

 
 
 



 

 
Materials to be avoided in the microwave oven 

Utensils Remarks 

Aluminum tray May cause arcing. Transfer food into a 
microwave-safe dish. 

Food carton with 
metal handle 

May cause arcing. Transfer food into a 
microwave-safe dish. 

Metal or metal 
trimmed utensils 

Metal shields the food from microwave 
energy. Metal trim may cause arcing. 

Metal twist ties May cause arcing and could cause a fire in 
the oven. 

Paper bags May cause a fire in the oven. 

Plastic foam Plastic foam may melt or contaminate 
the liquid inside when exposed to high 

temperature. 
Wood Wood will dry out when used in the 

microwave oven and may split or crack. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 

NAMES OF OVEN PARTS AND ACCESSORIES 
(In case of any differences between the appliance and the pictures in this 
manual, the product shall prevail.) 
 
Remove the oven and all materials from the carton and oven cavity. Your oven comes 
with the following accessories: 

Glass tray 1 A 
Turntable ring assembly 1 
Instruction Manual  1 

F 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

G 
 
 
 
 
 

 
Turntable Installation 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

E  D C B 

A) Control panel 
B) Turntable shaft 
C) Turntable ring assembly 
D) Glass tray 
E) Observation window 
F) Door assembly 
G) Safety interlock system 

Hub (underside) 
 
 
 

Glass tray 
 
 

 
Turntable shaft   

a. Never place the glass tray upside down. The glass 
tray should never be restricted. 

b. Both glass tray and turntable ring assembly must 
always be used during cooking. 

c. All food and containers of food are always placed 
on the glass tray for cooking. 

d. If glass tray or turntable ring assembly cracks or 
breaks, contact your nearest authorized service 
center. 

 
Turntable ring assembly 



 

Countertop Installation 
 

Remove all packing material and 
accessories. Examine the oven for any 
damage such as dents or broken door. 
Do not install if oven is damaged. 

 
 

Cabinet: Remove any protective film 
found on the microwave oven cabinet 
surface. 
Do not remove the light brown Mica 
cover that is attached to the oven 
cavity to protect the magnetron. 

 
 

 

Installation 
1. Select a level surface that provide 

enough open space for the intake 
and/or outlet vents. 

 
12 inch(30cm) 

 
 

(3) Blocking the intake and/or outlet openings 
can damage the oven. 

(4) Place the oven as far away from 
radios and TV as possible. 
Operation of microwave oven may 

3.0 inch(7.5cm) 
 

3.0 inch(7.5cm) 
 
 

 
>3.0ft(91.6cm) 

OPEN cause interference to your radio or TV 
reception. 

2. Plug your oven into a standard household 
outlet. Be sure the voltage and the 
frequency is the same as the voltage 
and the frequency on the rating label. 

WARNING: Do not install oven over a 
A minimum clearance of 3.0 inches 
(7.5cm) is required between the oven and 
any adjacent walls. One side must be open. 
The minimum installation height  
is 3.0ft(91.6cm). 

range cooktop or other heat-producing 
appliance. If installed near or over a heat 
source, the oven could be damaged and 
the warranty would be void. 

 
(1) Leave a minimum clearance of 12 

inches (30cm) above the oven. 
(2) Do not remove the legs from the 

bottom of the oven. 



 

 
OPERATION 

1. Clock Setting 
(1) Press " Timer/Clock " twice, "00:00" will display. 

(2) Press the number keys and enter the current time. For example, time is 10:12 
now, please press " 1,0,1,2" in turn. 

(3) Press "START/ ADD 30 Sec." to finish clock setting. ":" will flash and the clock will 
be lighted. 

(4) If the numbers input are not within the range of 1:00--12:59, the setting will be 
invalid until valid numbers are input. 
Note: (1) In the process of clock setting, if the " Stop/Cancel/ Hold 3 Sec. " button 
is pressed or if there is no operation within 1 minute, the oven will go back to the 
former setting. automatically. 
(2)If the clock need to be reset, please repeat step 1 to step 3. 

 
2. Microwave cook 
(1) Press " Cook Time " once, the screen will display "00:00". 
(2) Press number keys to input the cooking time; the maximum cooking time is 99 

minutes and 99 seconds. 
(3) Press " Microwave " once, screen will display "PL10". The default power is 100% 

power. Now you can press number keys to adjust the power level. 
(4) Press " START/ ADD 30 Sec. " to start cooking. 

 
Example: to cook the food with 50% microwave power for 15 minutes. 

a. Press " Cook Time " once."00:00" displays. 
b. Press "1","5","0","0" in order. 
c. Press " Microwave "once,then press "5" to select 50% microwave power. 
d. Press " START/ADD 30 Sec." to start cooking. 

Note:(1) In the process of setting, if the " Stop/Cancel/ Hold 3 Sec." button is 
pressed or if there is no operation within 1 minute, the oven will go back to the 
former setting automatically. 
(2) You can skip the step of "c" and cook at 100% microwave power. 

 
10 power levels are available. 

 
Level 10 9 8 7 6 5 4 3 2 1 

Power 100% 90% 80% 70% 60% 50% 40% 30% 20% 10% 

Display PL10 PL9 PL8 PL7 PL6 PL5 PL4 PL3 PL2 PL1 

3. Kitchen Timer 
 
(1) Press " Timer/Clock " once, the screen will display 00:00. 
(2) Press the number keys and enter the timer time.(the maximum cooking time 



 

is 99 minutes and 99 seconds). 
(3) Press " START/ ADD 30 Sec ." to confirm setting, time counts down. 
(4) When the timer time arrives, the buzzer will ring 5 times, turn back standby 

mode.  
Note: (1) The kitchen time is differ from 12-hour system,Kitchen Timer is a timer. 
(2) Kitchen Timer and cooking (including microwave, defrosting, Auto menu) are 
independent, all the cooking for functions can be set during running Kitchen 
Timer, Kitchen Timer can be set during running other cooking functions. 
 
Example: When oven is cooking with 50% microwave power for 15 minutes, 
screen display countdown cooking time, you want to set timer 10 minutes. 
 
(1) Press " Timer/Clock " once, the screen will display 00:00. 
(2) Press the number keys and enter the timer time. 
If no entering timer in 10 seconds, timer set is cancled and oven return to 
countdown cooking time. 
(3) Press " START/ ADD 30 Sec .", timer is operated. Timer counts down in 

screen If no press " START/ ADD30 Sec . " in 10 seconds timer set is 
canceled and oven return to countdown cooking time. 

(4) If timer countdown time earlier than the end of cooking process, buzzer 
sound 3 times, after the buzzer, screen display the remaining cooking time. 
 

If the cooking process and the Timer timer finishe at the same time, buzzer sound 
5 times and return to standby mode . 
 
 

4. Speedy Cooking 
(1) In waiting state, instat cooking at 100% power level with 30 seconds cooking 

time can be started by pressing “START/ADD30Sec”. Each press on the 
same button will increase cooking time by 30 seconds. The maximum 
cooking time is 99 minutes and 99 seconds. 

(2) In waiting state, press numerical buttons (1-6) to start cooking, the press 
“START/ADD30Sec”. to increase cooking time at 100% power level with 30 
seconds. 

Note: during microwave cooking and time defrost , time can be added by press 
the " START/ ADD30 Sec ." button. 



 

5. Weight Defrost Function 
(1) Press " Weight Defrost " once, screen will display "dEF1" . 
(2) Press numerical buttons to input weight to be defrosted. Input the weight ranged 

between 4~70Oz. If the weight input is not within 4~70Oz, the input will be invalid. 
(3) Press " START/ ADD30 Sec . " to start defrosting and the cooking time remained 

will be displayed. 

 
6. Time Defrost Function 
(1) Press " Time Defrost " once, screen will display "dEF2". 
(2) Press number pads to input defrosting time. The maximum value is 99:99. 
(3) Press " START/ ADD30 Sec ." to start defrosting. The remained cooking time will 

be displayed. 
 
 

7. Multi-stage cooking 
 

At most 2 stages can be set for cooking. In multi-stage cooking, if one stage is 
defrosting, then defrosting shall be placed at the first stage automatically. 
 
Note: Auto menu and sensor menu cannot work in the multi-stage cooking. 

Example: if you want to cook with 80% microwave power for 5 minutes + 60% 
microwave power for 10 minutes. The cooking steps are as following: 

(1) Press " Cook Time " once,then press "5","0","0" to set the cooking time; 
(2) Press 

" 
Microwave " once,then press "8" to select 80% microwave power. 

(3) Press " Cook Time 
(4) Press " 

Microwave 

" once,then press "1","0","0","0" to set the cooking 
time; " once,then press "6" to select 60% 
microwave power. 

(5) Press " START/ADD30 Sec. " to start cooking. 



 

8. Auto Menu 

(1) In waiting state, press " Popcorn" or " Soften/Melt ". 

(2) Press " START/ADD30 Sec. " to choose the menu of the food . 

(3) Press " Plus"or " Minus" to choose the weight or of the food. 
(4) Press " START/ADD30 Sec. " to start cooking. 

 
 

Auto Menu Display Weight 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Soften/Melt 

 

 
Melt-Chocolate 

 

 
S-01 

 
4Oz 

8Oz 

 

 
Melt-Cheese 

 

 
S-02 

8Oz 

16Oz 

 
 

 
Melt-Butter 

 
 

 
S-03 

1 STICH 

2 STICH 

3 STICH 

 
 

 
Popcorn 

 
 

 
/ 

1.75 1.75Oz 

3.0 3.0Oz 

3.5 3.5Oz 

 
 
 

9. Sensor Cook 

(1) In waiting state, press "Sensor Reheat", "Froze Pizza" or "Fresh Vegetable", "Potato" or 

"Dinner Plate", the screen will display "SC-1" ,"SC-2","SC-3","SC-4","SC-5" . 

(2) Press " START/ADD30 Sec. " to start sensor cooking. 



 

10. Inquiring function 

(1) In the microwave cooking state, press " Microwave 

 
 
" to inquire microwave power 

level, and the current microwave power will be displayed. After three seconds, the oven 
will turn back to the previous state. 

(2) In the microwave cooking state, press " Timer/Clock " the oven will display clock for 3 seconds 
 
 

11. Silence Mode 

The default mode is OFF Mode , and the buzzer will ring under special 
circumstances. 

In waiting state, press"0" for 3 seconds to enter to Silence Mode. 

The buzzer will ring once ,the screen display On. 
In waiting state, press "0" for 3 seconds to cancel Silence Mode. The buzzer 

will ring once ,the screen display Off. 

 
 

12. Lock function for children 
 

Lock: In the waiting state, press "Stop/Cancel/ Hold 3 Sec. " for 3 seconds, there 
will be a long "beep" denoting the entering into the children-lock state, and the 
lock indicator will light. The screen 
will display the locked icon and the current time ( if the clock is set). 

Unlock: In the locked state, press "Stop/Cancel/ Hold 3 Sec." for 3 seconds, there 
will be a long 
"beep" denoting that lock is released. 

 
 

13. Cooking end reminding function 
When the cooking is over, the buzzer will sound 5 " beep" to alert user the cooking 
is finished



 

Troubleshooting 
Check your problem by using the chart below and try the solutions for each problem. If 
the microwave oven still does not work properly, contact the nearest authorized service 
center. 

TROUB
LE 

POSSIBLE CAUSE POSSIBLE REMEDY 

 
 
Oven will 
not start 

d. Electrical cord for oven is not 
plugged in. 

e. Door is open. 
f. Wrong operation is set. 

d. Plug into the outlet. 
e. Close the door 

and try again. 
f. Check instructions. 

 
 

 
Arcing or 
sparking 

d. Materials to be avoided in 
microwave oven were used. 

e. The oven is operated when empty. 
f. Spilled food remains in the cavity. 

d. Use microwave-
safe cookware 
only. 

e. Do not operate with 
oven empty. 

f. Clean cavity with wet 
towel. 

 
 

 
Unevenly 
cooked 
foods 

d. Materials to be avoided in 
microwave oven were used. 

e. Food is not defrosted 
completely. 

f. Cooking time, power level is not 
suitable. 

g. Food is not turned or stirred. 

e. Use microwave-
safe cookware 
only. 

f. Completely defrost food. 
 

g. Use correct cooking 
time, power level. 

h. Turn or stir food. 

Overcooked 
foods 

Cooking time, power level is not 
suitable. 

Use correct cooking 
time, power level. 

 
 
 
 
Undercooke
d foods 

e. Materials to be avoided in 
microwave oven were used. 

f. Food is not defrosted 
completely. 

g. Oven ventilation ports are 
restricted. 

h. Cooking time, power level is not 
suitable. 

e. Use microwave-
safe cookware 
only. 

f. Completely defrost food. 
g. Check to see that oven 

venti- lation ports are not 
restricted. 

h. Use correct cooking 
time, power level. 

 

 
Improper 
defrosting 

d. Materials to be avoided in 
microwave oven were used. 

e. Cooking time, power level is not 
suitable. 

f. Food is not turned or stirred. 

d. Use microwave-
safe cookware 
only. 

e. Use correct cooking 
time, power level. 

f. Turn or stir food. 
 





ELECTRODOMÉSTICOS
EMPOTRABLES

EXTRACTORES ESTUFAS FREIDORAS MICROONDAS HORNOS FREGADORES VINERAS FABRICADOR
DE HIELO

DISPENSADOR
DE AGUA

CALENTADORES
DE AGUA

REFRIGERADORAS


